
AR-15 CNCGUNS A1 DETACHABLE CARRY HANDLE ASSEMBLY - BRN
AR-15/A1 DETACHABLE CARRY HANDLE ASSEMBLY, BLACK

One of a Kind Complete A1 Carry Handle Machined from billet aluminum, the
Brownells A1 Carry Handle offers the robust design of the A1 Rear Sight, with the
flexibility of a detachable carry handle. The A1 carry handle attaches cleanly to
any flat top, M4 type upper receiver. Large flat knobs allow for simple, toolless
attachment and removal. The machined carry handle is designed and
manufactured by CNC Guns, with Brownells now offering the completed
assembly for the first time. Rear sight is a standard A1 assembly, that adjusts
and locks in place just like the original. Utilizing the A1 rear sight ensures your
zero won't be lost if the rifle is bumped or handled roughly.

Attributes

Name: BRN AR-15/A1 DETACHABLE CARRY HANDLE ASSEMBLY, BLACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 430103687
Mfr. No.: FT-DCHA1
Color: Black
Make: AR-15
Sight Color: Black
Style: Peep
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 178mm
UPC: 812058031932

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die A1 Tragegriffmontage von
Brownells

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die A1 Tragegriffmontage von Brownells entschieden hast. Diese Anleitung gibt dir
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lies die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts richtig montiert und gesichert sind, bevor du es verwendest.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Flachoberteilen und M4Typ Empfängern.
Achte darauf, dass der Tragegriff sicher und stabil montiert ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Halte beim Umgang mit dem Gewehr immer die Sicherheitsrichtlinien für Feuerwaffen ein.
Vermeide es, das Gewehr unsachgemäß zu behandeln, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei unsicherem Gebrauch oder Problemen wende dich an einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe, ob alle Teile der A1 Tragegriffmontage vorhanden sind.

Installation:

Halte den Tragegriff in der Nähe des Flachoberteils des Gewehrs.
Drücke die großen flachen Knöpfe, um den Tragegriff zu befestigen.
Stelle sicher, dass der Tragegriff fest sitzt und sich nicht bewegen lässt.
Überprüfe die Montage, indem du vorsichtig an dem Tragegriff ziehst.

Nutzung:

Verwende den Tragegriff, um das Gewehr bequem zu tragen.
Achte darauf, dass der Tragegriff nicht lose ist, während du das Gewehr verwendest.
Stelle sicher, dass die A1 Rücksicht in der richtigen Position ist, um dein Ziel klar zu sehen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringe es zu einer geeigneten Sammelstelle für die
Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achte darauf, dass du alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, um eine sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
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AR15 CNCGUNS A1 Detachable Carry Handle
Assembly Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 CNCGUNS A1 Detachable Carry Handle Assembly. This product is designed to
enhance your firearm's functionality while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
thoroughly to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store firearms and ammunition in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Regularly inspect your firearm and accessories for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the carry handle is securely attached before use.
Do not use the carry handle if it shows signs of damage or wear.
Avoid placing excessive weight or pressure on the carry handle.
Be mindful of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the firearm.
Use the carry handle only with compatible flat top, M4 type upper receivers.
Always ensure that the rear sight is adjusted and locked in place before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the carry handle with the mounting points on the upper receiver.
Press down on the large flat knobs to secure the carry handle in place.
Confirm that the carry handle is firmly attached and does not wobble.
Check that the rear sight is properly adjusted and locked.

Usage

When using the firearm, ensure that the carry handle is secure and the rear sight is properly set.
Adjust the rear sight as needed, ensuring it locks into place after adjustments.
If the carry handle becomes loose during use, stop using the firearm immediately and reattach the carry
handle securely.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 CNCGUNS A1 Detachable Carry Handle Assembly, please reach
out to the appropriate support channels. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.



By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR15
CNCGUNS A1 Detachable Carry Handle Assembly. Always prioritize safety and responsibility when handling
firearms.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Poignée de
Transport A1 de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Transport A1 de Brownells. Ce produit a été conçu pour vous offrir une utilisation
sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser la poignée de transport. Il contient
des informations essentielles pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état de la poignée de transport pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la poignée de transport de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne laissez pas le produit à la lumière directe du soleil ou dans des environnements humides pour éviter la
corrosion.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer la poignée de transport, assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée.
Ne forcez pas la poignée de transport lors de l'installation ou du retrait.
Vérifiez que la poignée de transport est correctement fixée avant d'utiliser l'arme.
N'utilisez pas la poignée de transport si elle présente des signes de dommage ou de défaut.
En cas de chute ou d'impact, vérifiez l'intégrité de la poignée de transport avant de l'utiliser à nouveau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Nettoyez la zone de montage sur le récepteur supérieur de type M4.

Fixation de la Poignée de Transport:

Alignez la poignée de transport avec le récepteur supérieur.
Appuyez sur les boutons plats pour verrouiller la poignée en place.
Assurezvous que la poignée est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Vérification:

Vérifiez que la poignée de transport est solidement fixée avant d'utiliser l'arme.

Utilisation

Utilisez la poignée de transport pour transporter l'arme de manière sécurisée.
Lorsque vous tirez, assurezvous que la poignée est bien en place pour éviter tout mouvement indésirable.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la poignée de transport dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage en vigueur dans votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la Poignée de Transport A1 de
Brownells, veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver ce guide
pour référence future.

Veuillez suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Poignée de Transport A1. Votre
sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
A1 Carry Handle di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio A1 Carry Handle di Brownells. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione robusta e versatile per il trasporto del tuo fucile AR15. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
di utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente l'assemblaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza sempre il manico di trasporto A1 in modo sicuro e controllato.
Non sovraccaricare il manico di trasporto con pesi eccessivi.
Assicurati che il manico di trasporto sia correttamente fissato al ricevitore prima di utilizzare il fucile.
Evita di maneggiare il fucile in modo brusco, specialmente con il manico di trasporto montato.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo all'uso e alla manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione del Manico di Trasporto:

Assicurati che il fucile sia scarico e sicuro prima di iniziare l'installazione.
Posiziona il manico di trasporto A1 sopra il ricevitore superiore tipo flat top M4.
Utilizza le grandi manopole piatte per fissare il manico in posizione. Assicurati che sia ben serrato.
Controlla che il manico di trasporto non si muova e sia stabile.

Utilizzo del Manico di Trasporto:

Utilizza il manico di trasporto per sollevare e trasportare il fucile in modo sicuro.
Quando non è in uso, rimuovi il manico di trasporto se necessario, seguendo la stessa procedura di
installazione in senso inverso.
Mantieni il manico di trasporto pulito e privo di detriti per garantire un funzionamento ottimale.

Regolazione della Mira Posteriore:

La mira posteriore è un'assemblaggio A1 standard e può essere regolata come l'originale.
Assicurati che la mira sia bloccata in posizione dopo ogni regolazione per evitare perdite di
azzeramento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla il manico di trasporto e le sue parti quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza e all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un esperto di armi. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per ricevere assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente dell'assemblaggio A1 Carry Handle di
Brownells. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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AR15 CNCGUNS A1 Detachable Carry Handle
Assembly Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 CNCGUNS A1 Detachable Carry Handle Assembly tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa ja ympäristöissä.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on suoritettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana pakkauksessa.
Kiinnitä A1kantokahva M4tyyppiseen yläkappaleeseen. Varmista, että kahva istuu tiukasti paikoillaan.
Käytä suuria litteitä nuppia kiinnittääksesi ja irrottaaksesi kantokahvan ilman työkaluja.

Käyttö

Säädä takakohdistin haluamallesi tasolle. Varmista, että se lukittuu paikoilleen.
Tarkista, että nollaus pysyy voimassa, vaikka kivääriä käsitellään.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että kaikki käytetyt osat on hävitetty turvallisesti.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuote mukana, kun
otat yhteyttä, jotta saat parasta mahdollista apua.

Kiitos, että valitsit AR15 CNCGUNS A1 Detachable Carry Handle Assembly tuotteen. Toivomme, että nautit sen
käytöstä ja noudatat turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 CNCGUNS A1
Detachable Carry Handle Assembly

Introduktion
Tack för att du valt AR15 CNCGUNS A1 Detachable Carry Handle Assembly. Denna produkt är designad för att ge
en robust och pålitlig bärhandtagslösning för din AR15. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla M4typ övre mottagare.
Kontrollera att bärhandtaget är ordentligt säkrat innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka dess
integritet.
Använd inte produkten om den är skadad eller har tecken på slitage.
Var medveten om att produkten kan ha vassa kanter. Hantera med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bärhandtaget:

Placera bärhandtaget över den övre mottagaren.
Tryck ner bärhandtaget tills det klickar på plats.
Kontrollera att de stora platta knapparna är i rätt läge för att möjliggöra verktygsfri montering och
borttagning.

Användning av bärhandtaget:

Justera det bakre siktet som behövs för att säkerställa korrekt målning.
Se till att bärhandtaget är ordentligt låst innan du använder vapnet.
Om bärhandtaget tas bort, kontrollera att nollpunkten på siktet inte har påverkats.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska följa lokala föreskrifter för avfallshantering.
Separera material som kan återvinnas, såsom aluminium.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren av produkten. Det finns en
EUbaserad kontakt för säkerhetsförfrågningar tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR15
CNCGUNS A1 Detachable Carry Handle Assembly. Tack för ditt förtroende!


